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Technaxx ® * Návod k obsluze 

Solární WIFI wildcam TX-326 
 
Před prvním použitím zařízení si pečlivě přečtěte návod k použití a 
bezpečnostní informace. 

 
Toto zařízení není určeno pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, pokud na ně nedohlíží osoba odpovědná za 
jejich bezpečnost nebo poučeny o používání zařízení. Dohlížejte na děti, 
aby si s tímto zařízením nehrály. 
 
Tento uživatelský manuál pečlivě uschovejte pro budoucí použití nebo 
výměnu výrobku. Udělejte totéž s originálním příslušenstvím pro tento 
výrobek. Pokud je v záruce, kontaktujte prodejce nebo obchod, kde jste 
tento výrobek zakoupili. 
 

Užijte si svůj výrobek. * Podělte se o své zkušenosti a názor na 
jednom ze znáných internetových portálů. 

 
Specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění - ujistěte se, že 
používáte nejnovější příručku dostupnou na webových stránkách výrobce. 
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Poznámky 
⚫ Používejte výrobek pouze k určenému účelu funkce⚫ Nepoškozujte 
výrobek. Výrobek může být poškozen v následujících případech: Napětí, 
nehody (včetně kontaktu s tekutinou nebo vlhkostí), nesprávné nebo hrubé 
zacházení, vadná nebo nesprávná instalace, problémy s napájením 
(včetně přepětí nebo poškození bleskem), napadení hmyzem, 
neoprávněné zásahy nebo úpravy provedené jinými osobami než 
autorizovaným servisem, vystavení abnormálně korozivním látkám, 
vložení cizích předmětů do zařízení, použití neautorizovaného 
příslušenství. 
 
Bezpečnostní pokyny 
⚫ Výrobek je určen pro pořizování digitálních fotografií a videí. Je určen 
pro použití soukromými osobami. 
⚫Nikdy se nedotýkejte výrobku mokrýma nebo vlhkýma rukama. 
⚫Výrobek lze provozovat pouze s napětím uvedeným na panelu. 
⚫Neumisťujte výrobek na nestabilní povrch. Mohlo by dojít k poškození 
zařízení nebo ke zranění osob. Jakékoli doplňky mohou být provedeny 
pouze podle pokynů výrobce nebo zakoupeny přímo od výrobce. 
⚫Kabel je zakrytý a izoluje elektřinu. Na kabel nepokládejte žádné 
předměty, jinak může dojít ke ztrátě ochranné funkce. Vyhněte se 
nadměrnému namáhání kabelu, zejména zásuvek a zástrček. 
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⚫Nevkládejte žádné předměty do otvorů zařízení, protože na některých 
místech protéká proud a jejich dotyk by mohl způsobit požár nebo úraz 
elektrickým proudem. 
⚫Nepoužívejte tekuté čisticí prostředky ani čisticí spreje. Výrobek lze čistit 
pouze vlhkým hadříkem. 
⚫Nepřipojujte žádná další zařízení, která nejsou doporučena výrobcem. 
⚫Výrobek nepoužívejte na přímém slunci nebo v místech, kde může 
teplota dlouhodobě přesáhnout 50°C. 
⚫Před použitím externího napájecího zdroje vyjměte baterie! 
 
Varování 
⚫Výrobek nerozebírejte, mohlo by dojít ke zkratu nebo poškození. 
⚫Životnost baterie se používáním snižuje. ⚫Upozornění na baterii: 
Nesprávná manipulace s baterií může způsobit požár nebo poleptání 
chemikáliemi. Baterie může při poškození explodovat. ⚫Neupravujte, 
neopravujte ani neodstraňujte výrobek bez odborných pokynů. ⚫K čištění 
nepoužívejte korozivní nebo těkavé kapaliny. ⚫Zařízení neupusťte ani s 
ním netřeste, protože by mohlo dojít k poškození vnitřních desek plošných 
spojů nebo mechaniky. ⚫Udržujte zařízení mimo dosah malých dětí. 
 
Informace o ochraně dat 
⚫ Osobní práva: Při nastavování kamery dbejte na respektování osobních 
práv lidí kolem vás. V žádném případě nenastavujte kameru tak, aby osoby, 
které náhodně vstoupí do záznamové oblasti kamery, byly zaznamenány 
tak, aby je bylo možné jakkoli identifikovat! To platí i pro rozeznatelné 
zaznamenávání SPZ vozidel. 
⚫ Nemonitorujte veřejná prostranství: Dodržujte všechny národní zákony 
a předpisy týkající se zákonnosti nahrávek na veřejných prostranstvích 
(ulice, chodníky, parkoviště atd.) soukromými osobami. Nepoužívejte 
fotoaparát v prostředí, které porušuje zákon. 
⚫ Žádné monitorování pracovišť: Dodržujte všechny národní zákony a 
předpisy týkající se zákonnosti pořizování záznamů na pracovišti 
jednotlivci. Nepoužívejte fotoaparát při práci způsobem, který porušuje 
zákon. V žádném případě nepoužívejte kameru ke sledování svých 
zaměstnanců! Monitorování na pracovišti podléhá v České republice 
zvláště přísným požadavkům. 
⚫ Smazání nahrávek: Fotografie nebo videa lidí zaznamenaných bez 
vašeho souhlasu nebo lidí, kteří nebyli informováni, musí být okamžitě 
smazány. 
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⚫ Ochrana majetku: Při použití kamery ke sledování objektů nebo k 
vyšetřování správních deliktů či trestných činů je třeba dbát na to, aby byl 
zaznamenán pouze pachatel a nikoliv např. nezúčastněné osoby. 
⚫Předání vyšetřovacím orgánům : Záznamy můžete předat vyšetřovacím 
orgánům a pouze jim, pokud byl spáchán správní delikt. Vyšetřující orgány 
pak rozhodnou o dalším použití nahrávek. 
Poznámka: V závislosti na federálním státě mohou platit různé zákony. V 
případě pochybností vyhledejte právní radu. 
 
Zřeknutí se odpovědnosti 
⚫ Společnost Technaxx Deutschland nebude v žádném případě 
odpovědná za jakékoli přímé, nepřímé, náhodné nebo zvláštní následné 
škody na majetku nebo životě, nesprávné skladování nebo jakékoli jiné 
škody vzniklé nebo související s použitím nebo nesprávným použitím jejích 
produktů. ⚫Toto zařízení NENÍ určeno pro účely nezákonného sledování 
a nesmí být použito v žádné formě jako důkaz pro jakýkoli nárok. ⚫V 
závislosti na prostředí, ve kterém se používá, se mohou objevit chybové 
zprávy. ⚫Technaxx Deutschland neručí/neodpovídá za selhání záznamu 
událostí, chybějící soubory atd. 
 
Funkce 
• Baterie (5000 mAh) vhodné pro vnitřní i venkovní použití 
• Ideální pro záznam a pozorování přírody nebo monitorování domu 
• Nabíjení pomocí integrovaného solárního panelu 
• Stahování záznamů prostřednictvím aplikace na chytrém telefonu bez 

vyjmutí SD karty 
• FullHD video 1080P 
• Fotografie s rozlišením 48 MP 
• Displej 1,77” (4,5 cm) barevný TFT LCD 
• Senzor CMOS 1/3" s 2 MP 
• Výběr funkcí: Video, foto, video + foto 
• PIR pohybový senzor s dosahem až 15m s automatickým nahráváním 
• Noční vidění pomocí 4x IR LED do 15 m 
• Rychlost spouštění: 0,4 sekundy 
• Integrovaný mikrofon a reproduktor 
• Podpora SD karet až 128 GB (třída 10) pro lokální nahrávání 
• Voděodolnost a prachotěsnost: Certifikace IP65 
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Přehled produktů 
Přední pohled     Boční pohled 

  

1 Tlačítko MENU 11 Objektiv 
2 Tlačítko PLAY 12 Světlo pro noční vidění 
3 Tlačítko START 13 Kontrolka PIR 
4 Mikrofon 14 Kontrolka WiFi 
5 Levé světlo pro noční vidění 15 Displej 
6 Solární modul 16 Reproduktory 
7 Tlačítko nahoru/záznam 17 USB Type-C 
8 Tlačítko OK 18 Resetovací tlačítko 
9 Tlačítko PIR  19 Slot pro SD kartu 
10 Tlačítko dolů/fotka 20 Přepínač 
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Definice tlačítek 
Tlačítko 
MENU 

1. V rozhraní náhledu krátkým stisknutím tlačítka MENU 
otevřete a opustíte nabídku nastavení. 
2. V rozhraní přehrávání krátkým stisknutím tlačítka MENU 
vstoupíte do rozhraní mazání a ochrany souborů. 

Ttlačítko 
PLAY 

V rozhraní náhledu krátkým stisknutím tlačítka PLAY 
vstoupíte do rozhraní přehrávání. 

Tlačítko 
START 

Krátkým stisknutím rozhraní náhledu vstoupíte do režimu 
monitorování, dalším stisknutím START režim monitorování 
opustíte. 

Tlačítko 
nahoru/ 
Záznam 

1. Krátkým stisknutím rozhraní náhledu přejděte do režimu 
nahrávání videa. 
2. V režimu nastavení a přehrávání krátkým stisknutím 
tlačítka nahoru přejděte nahoru. 

Tlačítko 
OK 

V nabídce nastavení krátce stiskněte OK pro uložení 
nastavení. 
V režimu přehrávání krátkým stisknutím 
spustíte/pozastavíte video. 
Na rozhraní náhledu krátkým stisknutím tlačítka OK pořídíte 
fotografie/videa. 

Tlačítko 
dolů/ 
fotografie 

Krátkým stisknutím rozhraní náhledu přepnete do režimu 
fotografie. 
V režimu nastavení a přehrávání krátkým stisknutím tlačítka 
přejděte dolů. 

 
Jak fungují lovecké kamery 
Kamera pro divokou zvěř je vybavena nízkoenergetickým PIR senzorem 
a využívá místní úložiště. Detekuje infračervené signály ze zvířat nebo 
lidských těl prostřednictvím pyroelektrického infračerveného senzoru a 
automaticky spustí fotoaparát, aby pořídil snímky a videa a uložil je do 
místního zařízení. 
Příklad: Když zvíře vstoupí do oblasti dohledu kamery pro divokou zvěř, 
kamera pro divokou zvěř začne pořizovat fotografie pomocí infračerveného 
senzoru a uloží soubor záznamu. Pokud zvíře opustí oblast sledování 
kamery pro divokou zvěř, kamera je v klidovém režimu. Pokud se zvíře 
znovu dostane do monitorovacího dosahu kamery, kamera začne znovu 
fotografovat. 
 
Pro WiFi připojení musíte být v dosahu WiFi signálu kamery (max. 70m). 
Pomocí aplikace se můžete připojit ke kameře divoké zvěře přes Bluetooth 
a přímo aktivovat WiFi. Přenos dat probíhá přes přístupový bod (AP). 
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Můžete upravit nastavení nebo stáhnout fotografie/videa do smartphonu, 
aniž byste museli vyjímat SD kartu. 
 
Rychlý průvodce 
SD karta 
Před použitím fotoaparátu vložte vysokorychlostní SD kartu třídy 10 nebo 
vyšší (aniž byste zapínali fotoaparát). Vložte SD kartu správným směrem, 
jak je vyznačeno na fotoaparátu. Připojte novou kartu k počítači a poprvé 
ji naformátujte. 

  
 
Režim OFF-ON 
Zapněte kameru divoké zvěře a přepněte přepínač z OFF do ON. 
Fotoaparát se zapne a na displeji LCD se zobrazí rozhraní náhledu. 
Poznámka: V tomto režimu fotoaparát automaticky nepořizuje fotografie 
ani videa. Před použitím se doporučuje plně nabít baterii. 

  
 
Představení fotoaparátu při zapnutí 
Po zapnutí fotoaparátu použijte tlačítka nahoru a dolů spolu s tlačítkem OK 
k dokončení nastavení jazyka, času a data a naformátováním karty SD 
dokončete nastavení spouštění. 

   
 
Nastavení funkcí 
1. Po přepnutí spínače z OFF do ON se kamera zapne. Stisknutím tlačítka 
MENU otevřete nabídku. Pomocí tlačítka nahoru/dolů vyberte nabídku a 
proveďte nastavení. Stiskněte tlačítko OK pro uložení nastavení. Dalším 
stisknutím tlačítka MENU opustíte nastavení nabídky. 



8 
Model: TX-326 Položka č. 5269, 11/2024 

  
 
2. Vstupte do nabídky a vyberte „Detekce pohybu“ pro nastavení intervalu 
detekce podle potřeby. 

  
 

3. Stisknutím tlačítka MENU opustíte nabídku a vstoupíte do rozhraní 
náhledu. 

  
 
4. Po provedení všech nastavení v režimu náhledu a rozhodnutí o umístění 
instalace stiskněte tlačítko START. Displej se po 10 sekundách vypne a 
kamera se přepne do režimu sledování. Pokud potřebujete resetovat 
parametry, stiskněte znovu tlačítko START pro probuzení kamery a 
zrušení nahrávání. 
START – Kamera divoké zvěře přejde do pracovního režimu sledování. 

   
 
5. Chcete-li vstoupit do nahrávání, stiskněte znovu tlačítko START pro 
aktivaci kamery a stiskněte tlačítko „PLAY“ pro zobrazení pořízených 
snímků a videí. 
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fotografie video 

 
6. Stiskněte tlačítko MENU pro zastavení přehrávání a vstup do rozhraní 
náhledu. Stisknutím tlačítka START přepnete zpět do monitorovacího 
režimu. 

 
 
Režim video/foto 

Záznam videa Fotografování 

  
1 Režim nahrávání videa 1 Režim fotografie 
2 Rozlišení videa 2 Rozlišení fotografie 
3 Zbývající čas nahrávání 3 zbývajících fotografií 
4 baterie   
5 SD karta   
6 Aktuální datum   
7 Aktuální čas   

 
Režim přehrávání/mazání 
Poznámka: Můžete to provést také prostřednictvím připojení aplikace. 
Odstraňte kameru z místa instalace. Stisknutím tlačítka START zařízení 
probudíte. Stiskněte tlačítko PLAY pro vstup do režimu přehrávání. 
Stisknutím tlačítka nahoru/dolů zobrazíte pořízené snímky nebo videa. Při 
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přehrávání video souborů stisknutím tlačítka OK spustíte nebo pozastavíte 
přehrávání. Stisknutím tlačítka MENU se vrátíte do pohotovostního režimu. 
 
Smazat aktuální soubor 
Tato funkce umožňuje vymazat aktuálně vybraný snímek nebo video na 
paměťové kartě fotoaparátu. V režimu přehrávání stiskněte tlačítko MENU, 
vyberte „Smazat aktuální“ a potvrďte tlačítkem OK. 

  

 

Smažte všechny soubory 
Tato funkce umožňuje smazat všechny snímky nebo videa na paměťové 
kartě fotoaparátu. V režimu přehrávání stiskněte tlačítko MENU, vyberte 
„Smazat vše“ a potvrďte tlačítkem OK. 

  
 
Nastavení systémové nabídky 
režimu 
● PIR Detection (Detekce pohybu): Poté, co je kamera spuštěna pro 
záznam, nebude pořizovat fotografie ani videa v nastaveném intervalu. To 
může zabránit tomu, aby se SD karta zaplnila duplicitními soubory. 
● Interval Recording (Time Lapse Normal): Nastavte časový interval pro 
záznam celého procesu kvetení. Pokud chcete například pozorovat proces 
kvetení rostliny, můžete použít tuto funkci. Poznámka: Když je tato funkce 
zapnutá, PIR senzor nebude fungovat. 
● Časosběrné video: Používá se k záznamu východu, západu slunce a 
dalších scén, které vyžadují dlouhou dobu záznamu, ale málo změn scény, 
aby se ušetřilo místo v paměti a dosáhlo se lepších výsledků. Poznámka: 
Když je tato funkce zapnutá, PIR senzor nebude fungovat. 

  



11 
Model: TX-326 Položka č. 5269, 11/2024 

(časový spínač) pracovní doba 
Vypněte/zapněte, stiskněte tlačítko „OK“ a poté vyberte „Zapnuto“ pro 
nastavení času začátku a konce. Jakmile je kamera nastavena, bude 
fungovat pouze po nastavenou dobu každý den. Mimo tuto dobu je 
fotoaparát v pohotovostním režimu. Fotoaparát se nespouští a nepořizuje 
fotografie ani videa. 
 
Foto nebo video 
Foto/Video/ Foto+Video : Když je detekován pohyb, můžete si vybrat, zda 
chcete pořídit fotografii nebo video. Když je vybrán režim Foto+Video , 
fotoaparát nejprve pořídí určitý počet fotografií a poté video. 
 
Kvalita fotografie (rozlišení fotografie) 
48M, 42M, 36M, 32M, 24M, 20M, 16M, 8M, 4M, 2M. Můžete si vybrat 
požadované rozlišení fotografie. Čím vyšší rozlišení, tím lepší kvalita 
fotografie, ale čím větší soubor, tím více místa na paměťové kartě. 
 
Rozlišení videa 
1080P/720P, vyberte požadované rozlišení videa. Čím vyšší rozlišení 
zvolíte, tím větší bude velikost souboru a tím více místa na paměťové kartě 
potřebujete. 
 
Série fotografií 
1/2/3/4/5 fotografií, můžete zvolit požadovaný počet sekvenčních snímků, 
tj. počet fotografií, které fotoaparát pořídí jednu po druhé při každém 
stisknutí spouště. 
 
Délka videa 
5 sekund – 3 minuty, výchozí nastavení je 10 sekund. Toto je doba trvání 
jednoho záznamu, když je zařízení v režimu ON/START. 
 
Záznam zvuku 
Výchozí nastavení je „Zapnuto“. Pokud je vybráno „Vypnuto“, bude video 
nahráno bez zvuku. 
 
PIR zpoždění (zpoždění detekce) 
5 sekund – 1 hodinu po spuštění kamery pro záznam kamera nepořídí 
fotografie/videa v nastaveném intervalu. To může zabránit tomu, aby se 
SD karta zaplnila duplicitními soubory. 
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Citlivost PIR 
Nízká/Střední/Vysoká, citlivost PIR senzoru, ovlivňuje citlivost podle okolní 
teploty. Při vysokých okolních teplotách je nastavení High vhodnější, pokud 
chcete zachytit zvířata na větší vzdálenost, zatímco nastavení 
Medium/Low je vhodnější v chladném počasí. 
 
Titter v pohybu 
Zabraňte náhodnému nahrávání po zapnutí. Po spuštění pomocí PIR se 
videoalgoritmus používá k analýze, zda se v obraze nachází pohybující se 
objekt. 
 
Pohybový test 
Správnou funkci PIR můžete vyzkoušet v režimu nastavení. 
 
IR vzdálenost 
K dispozici jsou tři možnosti (Daleko, Střední, Blízko) 
 
Název kamery 
Lze změnit název kamery 
 
WiFi LED 
Ve výchozím nastavení je zapnuto. Během procesu připojení WiFi bliká 
kontrolka a vy vidíte aktuální stav kamery. 
 
Datum a čas 
Rok, měsíc, den/hodina, minuta, sekunda, můžete nastavit aktuální datum 
a čas 
 
Formát data 
Můžete si vybrat požadovaný formát data: DD-MM-RR/MM-DD-RR/MM-
DD-RR 
 
Formát času 
12H/24H, můžete nastavit vhodný formát. 
 
Zobrazení data 
Off/On: Můžete zapnout nebo vypnout zobrazení času na fotografii/videu 
během přehrávání. 
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Nahrávání ve smyčce (nahrávání ve smyčce) 
Funkci můžete zapnout nebo vypnout. Když je funkce zapnutá a paměťová 
karta je plná, předchozí soubory budou vymazány a přehrávání videa bude 
pokračovat. Když je funkce vypnuta a paměťová karta je plná, přehrávání 
videa se zastaví. 
 
Tóny kláves 
Výchozí nastavení je „Zapnuto“. Pokud vyberete možnost Vypnuto, při 
stisknutí libovolného tlačítka nezazní žádný zvuk. 
 
Formátování paměťových karet 
Naformátujte paměťovou kartu. Vyberte „Ano“ pro smazání všech dat. Poté, 
co fotoaparát naformátuje SD kartu, budou všechny soubory smazány. 
Poznámka: Před prvním použitím v tomto fotoaparátu SD kartu 
naformátujte. 
 
Jazyk 
Angličtina, němčina, francouzština, španělština, holandština, italština, 
polština 
ochrana heslem 
Pro ochranu fotoaparátu můžete nastavit 4místné heslo pro zapnutí, které 
může být mezi 0 a 9. 
Pokud zapomenete heslo, zapněte fotoaparát stisknutím a podržením 
tlačítka Nahoru a tlačítka OK. Kamera se poté odemkne. 
 
Tovární nastavení 
Obnovte tovární nastavení, výběrem „Ano“ resetujte kamerový systém na 
tovární nastavení. 
 
Informace o verzi 
Můžete zobrazit aktuální verzi firmwaru a verzi Bluetooth fotoaparátu. 
 
Stažení a instalace APP 
Metoda 1: Vyhledejte „ TrailCam Go“ v Obchodě Google 
Play pro telefony Android nebo Apple Store pro telefony 
iOS, stáhněte si jej a nainstalujte. 
Metoda 2: Pomocí telefonu se systémem Android nebo 
iOS naskenujte QR kód vpravo a stáhněte si aplikaci „ 
TrailCam Go“. 
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WiFi připojení 
1. Přepněte přepínač fotoaparátu do polohy ZAPNUTO a aktivujte 
nastavení Bluetooth a Wi-Fi v telefonu. Otevřete aplikaci TrailCam Go. 
Pokud budete vyzváni k udělení oprávnění k ochraně soukromí, potvrďte 
svůj souhlas a ujistěte se, že je aplikace normálně připojena. (Jak je 
znázorněno na obrázku 1) 
2. Klikněte na „+“ pro přidání zařízení, vyberte typ zařízení: WiFi kamera a 
ujistěte se, že je kamera zapnutá a blízko vás. (Obrázek 2). 
3. Pokud chcete připojit jednu kameru, klikněte na „Připojit kameru“. Pokud 
chcete přidat více kamer, klikněte na „Připojit další kamery“. Vyberte název 
Bluetooth, který chcete připojit, a zařízení se automaticky připojí. Jak je 
znázorněno na (Obrázek 3). 

   

Obrázek 1 Obrázek 2 Obrázek 3 

 
4. Během procesu připojení budete požádáni o použití dočasné WiFi sítě 
pro připojení k vašemu zařízení. Klikněte na „Připojit“. Po úspěšném 
navázání spojení se zobrazí vstup pro název kamery nebo její umístění. 
Zadejte a uložte. Poté přejděte na hlavní stránku podle obrázku. (Obrázek 
4). 
5. Fotoaparát otevře rozhraní náhledu. Klikněte na „Mapa“ pro nalezení 
umístění kamery. Klikněte na „Seznam kamer“ a upravte umístění každého 
zařízení. Jak je znázorněno na (Obrázek 5). 
Poznámka: Při používání se ujistěte, že je vaše geolokace povolena. 
TrailCam Go vyžaduje oprávnění k použití informací o poloze . Klikněte na 
Povolit při použití. 
6. Vraťte fotoaparát zpět na domovskou stránku a kliknutím na pole 
náhledu v pravém horním rohu hlavního rozhraní přejděte do rozhraní 
stavu fotoaparátu, kde můžete zobrazit informace, jako je 
baterie/úložiště/název fotoaparátu atd. (Obrázek 6). . 
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Obrázek 4 Obrázek 5 Obrázek 6 

 
7. Na stavové stránce klikněte na ikonu fotoaparátu pro vstup na obrazovku 
monitorování v reálném čase, kde můžete pořizovat fotografie a nahrávat 
videa. (Obrázek 7). 
8. Kliknutím na galerii zobrazíte videa a fotografie, odstraníte/sdílíte 
soubory a zachycené soubory se uloží přímo lokálně místo na paměťovou 
kartu fotoaparátu. (Obrázek 8). 
9. Klepnutím na ikonu nastavení vstoupíte do rozhraní nastavení 
parametrů, kde můžete nastavit čas, pracovní režim, režim 
videa/fotografování atd. (Obrázek 9). 

   

Obrázek 7 Obrázek 8 Obrázek 9 

 
Instalace a umístění 
Poznámka: Při vrtání otvoru do zdi buďte opatrní, abyste nepoškodili 
napájecí kabely, elektrické vedení a/nebo potrubí. Při použití dodaného 
upevňovacího materiálu nepřebíráme žádnou odpovědnost za odbornou 
montáž. Jste výhradně odpovědní za to, že upevňovací materiál je vhodný 
pro příslušné zdivo a že montáž bude provedena odborně. Při práci ve 
větších výškách hrozí nebezpečí pádu! Používejte proto vhodné pojistky. 
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1. Pokud chcete kameru připevnit na zeď, použijte kovovou destičku k 
označení místa montáže a vyvrtejte otvory do zdi. 
2. Umístěte zelenou součást (hmoždinku) 
do otvoru. 

 

3. Upevněte montážní sadu, jak je 
znázorněno na obrázku. 

 

4. Umístěte a připevněte kameru na vámi 
zvolené místo. 

 
5. Pokud chcete kameru namontovat do/na strom. 
6. Protáhněte upevňovací pásek držákem 
na zadní straně fotoaparátu. Připevněte jej 
ke stromu. Upravte polohu kamery. 

 

7. Pokud se bojíte pádu kamery, můžete 
také použít montážní sadu spolu s 
montážním popruhem, abyste zajistili 
pevné upevnění kamery ve správné 
poloze. 

 
8. Výška kamery nad zemí by se měla lišit v závislosti na velikosti 
fotografovaného zvířete. Obecně je nejlepší výška 1-2 metry. 

 
Použití USB portu a čtečky karet 
1. V režimu náhledu připojte fotoaparát k počítači pomocí kabelu USB. 
Kamera je automaticky připojena k počítači a nazývá se „vyměnitelný disk“. 
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2. Poklepáním na zařízení objevíte složku „DCIM“. 
3. Můžete kopírovat nebo přesouvat soubory fotografií a videí v počítači. 
Případně můžete vložit paměťovou kartu do čtečky karet v počítači. 

  

 
Nejčastější dotazy 
Důležité informace 
⚫Neponořujte zařízení do vody. Přestože je zařízení IP65 vodotěsné a 
prachotěsné, není určeno pro použití pod vodou. 
⚫Nezapomeňte své heslo. Není nutné nastavovat heslo. Pokud jej však 
nastavíte a zapomenete, přečtěte si FAQ →Q4 a resetujte zařízení do 
továrního nastavení. 
⚫Před každým dobrodružstvím nezapomeňte vyprázdnit SD kartu. Když je 
SD karta plná, zařízení zastaví nahrávání. 
⚫Uchovávejte mimo dosah elektromagnetických nebo magnetických polí, 
jako jsou reproduktory nebo televizní přijímače. 
⚫Baterie nevydrží věčně. Hledejte ikonu slabé baterie. Pokud jsou baterie 
vybité, nemusí se vám podařit dosáhnout dokonalého záběru, ve který jste 
doufali. 
 

Q1: Kamera se nezapne 
A1: Vypněte zařízení. Vyjměte paměťovou kartu. Nechte zařízení několik 
minut stát. Znovu vložte paměťovou kartu a poté nabíjejte baterie po dobu 
15 minut. Zkuste zařízení zapnout. 
 

Q2: Soubory se neukládají na SD kartu 
A2: Když zařízení rozpozná paměťovou kartu, zobrazí se na obrazovce 
ikona paměťové karty. Pokud se ikona karty nezobrazí, vypněte zařízení a 
vyjměte paměťovou kartu. Opatrně znovu vložte paměťovou kartu a 
zařízení znovu zapněte. Pokud ikonu karty nevidíte, přejděte na možnost 
Formátovat a kartu naformátujte. Po naformátování karty vypněte zařízení 
a vyjměte kartu. Poté kartu znovu vložte. 
 
Pokud není karta po formátování rozpoznána, vyjměte kartu a naformátujte 
ji v počítači nebo čtečce karet připojené k počítači. Po naformátování v 
počítači vložte kartu zpět do fotoaparátu. Pokud karta stále není 
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rozpoznána, může být nekompatibilní s fotoaparátem a je třeba ji vyměnit. 
Poznámka: Výkon paměťové karty se časem snižuje. Pokud zaznamenáte 
snížené nebo nevysvětlitelné snížení výkonu, nejprve kartu přeformátujte. 
Pokud snížený výkon přetrvává, je nutné kartu vyměnit za novou SD kartu. 
 

Q3: Není možné připojení přes USB kabel 
A3: Pokud používáte jiný než dodaný kabel USB, nezapomeňte, že 
některé kabely USB jsou určeny pouze k nabíjení. Použijte USB kabel 
vhodný pro přenos dat. Opotřebený nebo poškozený kabel vždy vyměňte 
za nový kabel USB. 
 

Q4: Zapomenuté heslo 
A4: Pokud nastavíte heslo a zapomenete ho, stiskněte a podržte při 
zapínání fotoaparátu tlačítka Nahoru a OK. Kamera je odblokována. 
 

Q5: Trail kamery jsou užitečné ve dne, ale v noci nemohou nic 
zachytit? 

A5: Před použitím se doporučuje fotoaparát nabít. Pokud je baterie slabá, 
výstupní napětí není dostatečné pro noční fotografování. 
 

Q6: Žádné připojení k WiFi 
Odpověď 6: Zkontrolujte, zda je zařízení zapnuté, zda je Wi-Fi v 
dostatečném dosahu a zda není baterie zařízení vybitá. 
 
Technické údaje 

Snímač obrazu 1/3 palce CMOS 2MP 
Úhel pohledu kamery horizontální: 90°/vertikální: 60° 

Displej 
1,77palcový (4,5 cm) barevný TFT LCD (128 x 
160 pixelů) 

Rozlišení videa 1080P/720P 

Rozlišení fotografie 
48 MP / 42 MP / 36 MP / 32 MP / 24 MP / 20 MP / 16 

MP / 8 MP / 4 MP / 2 MP 
Délka videa 5 s - 3 min 
Formát souboru JPG/MP4 
Objektiv 4G, FOV=90°, automatický IR filtr 
Minimální osvětlení Barevný režim : 1 Lux; Noční režim : 0,01 lux 
IR 4x IR LED (bez svitu 940 nm ), dosah ~15 m 
PIR Pozorovací úhel 50° 
Vzdálenost spouště ~15 m ( pod 25 °C při normální hladině) 
Rychlost spuštění 0,4 sekundy 
Interval spuštění 5s - 60min, programovatelný 
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Časovač Zapnout/Vypnout 
Pořadí fotografií 1,2,3,4,5 
Efektivita Denní režim: 1 m až nekonečno; noční režim: až 15 m 
Periodické snímání Časosběr 5 sekund až 24 hodin 
Automatické rozlišení 
obrázků 

Barevné obrázky během dne / černobílé obrázky 
v noci 

PC rozhraní USB-C 
Reproduktor a mikrofon Vestavěný 

Paměť 
Externí: karta SD** (až 128 GB, Class10) [**není 
součástí dodávky] 

Velikost souboru 

Noc; Černobíle: 35-40 MB/min (32 GB = 12 hodin 
nepřetržitého nahrávání) 
Den, barva: 40–50 MB/min (32 GB = 10 hodin 
nepřetržitého záznamu) 

Napájení 
Vestavěná lithium-iontová baterie 3,7V, 
5000mAh; Externí nabíjení přes USB-C 5V / 1,5A 

Solární modul 1,6W, 5,5V, 0,3A 
Spotřeba energie od 0,75W do 3,7W 

Pracovní doba 
Až 3 měsíce (nebo až 5 hodin nepřetržitého 
nahrávání - Smíšený den a noc) v závislosti na 
použití, spouštěcích pohybech a slunečním světle 

Pohotovostní doba 
~6 měsíců (pouze baterie), ~12 měsíců (solární 
nabíjení); v závislosti na nastavení a slunečním 
záření 

Uzamykatelné / 
ochrana heslem 

Nepovinná / 4místná čísla 

Síťové rozhraní 2,4 GHz 802.11b/g/n 
Zabezpečení WiFi WPA2 
Vzdálenost WiFi max. 70m 
Vyzařovaný výkon 
max. 

100 mW 

Provozní teplota -20°C až +60°C 
Skladovací teplota -30°C až +70°C 
Třída ochrany IP65 
Materiál ABS + PC 
Aplikace TrailCam Go 
Jazyky DE, EN, FR, ES, NL, IT, PL 
Hmotnost a rozměry 270 g / (D) 13,5 x (Š) 8,5 x (V) 6,5 cm 
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Obsah balení 
Solární WIFI wildcam TX-326, USB kabel, 
montážní držák, montážní popruh, návod k 
použití 

1 kontinuální = požadovaný úložný prostor byl stanoven kontinuálním 
záznamem. Jednotlivé pohybové spouštěče a z toho vyplývající nároky na 
úložný prostor lze jen těžko odhadnout. 
 

Podpora 
Číslo servisního telefonu technické podpory: 01805 012643* (14 centů/min 
z pevné linky v Německu a 42 centů/min z mobilníchsítí). E-Mail zdarma: 
support@technaxx.de 
*Podpora hotline je k dispozici od pondělí do pátku od 9:00 do 13:00 & od 
14:00 do 17:00. 
 
V případě anomálií a nehod se obraťte na: gpsr@technaxx.de 
 
Péče a údržba  
Přístroj čistěte pouze suchým nebo nepatrně navlhčeným hadříkem bez 
žmolků. 
K čištění přístroje nepoužívejte pískové čisticí prostředky. 
Tento přístroj je vysoce přesný optický přístroj a tak abyste předešli 
poškození, se prosím, vyhýbejte následujícím praktikám: 
●Zařízení nepoužívejte při velmi vysoké nebo ve velmi nízké teplotě. 
●Doručení nebo používání v extrémních povětrnostních podmínkách. 
 
Prohlášení o shodě 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG tímto prohlašuje, že 
rádiový systém typu TX-326 Prod . ID.:5269 vyhovuje směrnici 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici 
na následující internetové adrese: www.technaxx.de/reseller 

 

Likvidace 
Likvidace balení. Balení zlikvidujte podle jeho druhu. 
 
Karton a lepenku do kontejneru s papírem. Fólii 
dorecyklovatelných materiálů. 
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Likvidace starého zařízení (to se týká Evropské unie a dalších 
evropských zemí s tříděným sběrem (sběrem recyklovatelných 
materiálů). Staré zařízení nesmíte vyhazovat do domácího 
odpadu! Každý spotřebitel má ze zákona povinnost vyhazovat 
staré zařízení, které již nemůže být déle používáno, odděleně 
od domovního odpadu např. ve sběrně odpadu ve své obci nebo 
oblasti. Toto zajišťuje řádnou recyklaci starých zařízení a vyhnutí 
se negativních následků na životní prostředí. Z těchto důvodů 
jsou elektrická zařízení označená symbolem ukázaným zde. 
 
Baterie a nabíjecí baterie se nesmějí vyhazovat do domácího 
odpadu! Jako spotřebitel, máte ze zákona povinnost odevzdat 
všechny baterie a nabíjecí baterie, ať už obsahují škodlivé látky* 
nebo ne, ve sběrně odpadu ve vaší obci/městě nebo obchodu, 
aby bylo možné je všechny zlikvidovat ekologicky nezávadným 
způsobem. může být zlikvidováno jemně. 
* označeno: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo. Váš výrobek 
vraťte do sběrny odpadu s vloženou baterií a pouze ve vybitém 
stavu! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vyrobeno v Číně 
 

Distributor: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Německo 

 
Solární WIFI wildcam TX-326 


